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steirer Laune

WARUM SIND WIR STEIRER SO UNVERSCHÄMT GUT GELAUNT?
Ein Grund dafür ist, dass wir ein ganz besonderes Wasser haben. Eine jahrtausende-
alte Quelle mit dem natürlichen Stimmungsmacher Lithium. Um unsere steirische 
Lebensfreude mit der ganzen Welt zu teilen, machen wir aus dem Thalheimer Wasser 
auch Bier und Limonade. Prost!
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EINLEITUNG / INTRODUCTION
Rodelzentrum Winterleiten
Im Namen des SC-Obdach/Sektion Rodeln möchten wir alle Athleten, Trainer, Betreuer, Funk-
tionäre, sowie alle Zuschauer zur 14. Junioren Weltmeisterschaft im Rennrodeln auf Naturbahn 
im Rodelzentrum Winterleiten herzlich willkommen heißen. Es ist uns eine Ehre die besten 
Naturbahnrodler in Judenburg begrüßen zu dürfen. Der SC-Obdach bedankt sich beim Inter-
nationalen Rodelverband für das entgegengebrachte Vertrauen, diese Veranstaltung durch-
führen zu dürfen. Die Sektion Rodeln mit seinen freiwilligen Mitarbeitern hat sich zum Ziel 
gesetzt, diese Weltmeisterschaft nach besten Kräften durchzuführen und somit für alle Teilneh-
mer unvergessen zu machen. Unsere Mitarbeiter um Gerhard Götschl werden sich bemühen, 
den Athletinnen und Athleten die besten Bahnverhältnisse zu schaffen und somit die Basis 
für einen fairen Wettkampf zu bieten. Einen großen Dank an alle Mitarbeiter, an die Stadtge-
meinde Judenburg, an die Marktgemeinde Obdach, an alle Sponsoren und Gönner. Ohne ihrer 
Unterstützung wäre eine erfolgreiche Abwicklung dieser Weltmeisterschaft nicht möglich. Wir 
wünschen den Sportlerinnen und Sportlern erfolgreiche, faire und unfallfreie Wettkämpfe bei 
dieser Weltmeisterschaft. Den Zuschauern wünschen wir viel Spaß und unvergessliche Eindrü-
cke vom Rennrodeln auf dem Rodelleistungszentrum Winterleiten im wunderschönen Murtal.  
Ihr Team vom SC Obdach

Winterleiten Luge Centre
On behalf of SC Obdach/luge department, we would like to welcome all athletes, coaches, 
functionaries, as well as all spectators to the 14th Junior World Championships on natural track 
at Winterleiten. We are honoured to welcome the best natural-track lugers to Judenburg. SC 
Obdach would like to thank the internation luge Federation for the confidence it placed in all-
owing us to host this event. With all its volunteers, the luge department has made it its goal to 
carry out this World Championship to the best of ist ability, and so to make it an unforgettable 
experience for all those taking part. Our employees working under Gerhard Götschl will strive 
to create the best track conditions possible for all athletes and thus provide the basis for fair 
competition. A large vote of thanks goes to all employees and the city of Judenburg and Ob-
dach and all sponsores and patrons. Without their support it wouldn‘t be possible to success-
fully host this World Championship. We wish the athletes successful, fair and accident-free 
runs at these World Championship. We want all spectators to have a good time whilst gaining 
unforgettable luge experiences on the Winterleiten luge centre in the beautiful Styrian Murtal.  
Yours SC Obdach Team 
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Landesrat Dr. Karlheinz Kornhäusl 
 

Liebe Athletinnen und Athleten! Liebe Rodel-Fans!
Rodeln ist wohl eine der aufregendsten Sportarten: Die einzigarti-
ge Kombination aus technischer Präzision mit dem Rausch der 
Geschwindigkeit lässt die Herzen der Sportlerinnen und Sport-
ler und der Fans gleichermaßen höherschlagen. Die 14. FIL-Welt-
meisterschaft bietet einen wunderbaren Rahmen für sportliche 
Höchstleistungen auf der Bahn und ermöglicht die Begegnung 
mit talentierten Athletinnen und Athleten aus der ganzen Welt. 
Als steirischer Sportlandesrat freut es mich sehr, dass dieser 
prestigeträchtige Wettbewerb im wunderschönen Obdach aus-
getragen wird. Ich danke allen Engagierten der Sektion Rodeln 
des SC Obdach für die Organisation dieser Großveranstaltung. 
Allen Teilnehmerinnen und Teilnehmern wünsche ich viel Erfolg 
und einen verletzungsfreien Wettbewerb!

Mit sportlichen Grüßen
Karlheinz Kornhäusl

Dear athletes! Dear luge fans!
Luge is undoubtedly one of the most thrilling sports: the unique combination of technical preci-
sion with the rush of speed makes the hearts of both athletes and fans race. The 14th FIL World 
Championship provides a wonderful setting for outstanding athletic performances on the track 
and allows for encounters with talented athletes from all over the world. As the Styrian State 
Councillor for Sports, I am very pleased that this prestigious competition is taking place in the 
beautiful town of Obdach. I want to express my gratitude to all the dedicated members of the 
Luge Section of SC Obdach for organizing this major event. To all participants, I wish you great 
success and an injury-free competition! 

Karlheinz Kornhäusl

GRUSSWORTE / GREETINGS

Mag.a Elke Florian 
Bürgermeisterin der Stadtgemeinde Judenburg 
 

Liebe Athletinnen, Athleten & Rodelbegeisterte!
Für die Stadt Judenburg und die Region Zirbenland ist es eine ganz 
besondere Ehre, Austragungsort der 14. FIL-Junioren Weltmeister-
schaft auf unserer Naturrodelbahn auf der Winterleiten zu sein. Als 
Bürgermeisterin der Bezirkshauptstadt Judenburg darf ich mich spe-
ziell beim engagierten Team des SC Obdach bedanken, dass unse-
re Top-Anlage auf der Winterleiten immer wieder als Austragungs-
ort für Großveranstaltungen im Rodelsport ausgewählt wird. Es freut 
mich besonders, dass wir viele talentierte Nachwuchsrodlerinnen und 
Nachwuchsrodler bei uns begrüßen dürfen. Ich wünsche allen Akti-
ven und Begleitpersonen einen schönen Aufenthalt in unserer Region. Allen jungen Sportler- 
innen und Sportlern wünsche ich erfolgreiche Wettkämpfe und hoffe auf einen reibungslosen 
und unfallfreien Verlauf dieser Jugendspiele auf der Winterleiten.

Mag.a Elke Florian, Bürgermeisterin der Stadt Judenburg



GRUSSWORTE / GREETINGS

Peter Bacher
Bürgermeister der Marktgemeinde Obdach
 

Liebe Sportlerinnen und Sportler!
Es freut mich, dass unser Leistungszentrum mit der Rodelbahn 
auf der Winterleiten wieder einmal Austragungsort einer großen 
Veranstaltung, der 14. FIL Junioren WM 2024, ist. Mit Stolz kann 
man auf dieses Rodelzentrum blicken, das die Handschrift vieler 
ehrenamtlich tätiger Personen, allen voran Hubert und Gerhard 
Götschl, trägt. Sie haben es mit einem großen Team geschafft, 
ein Zentrum für Sportler und Freizeitrodler zu richten. Umso 
mehr ehrt es uns, wenn es auch immer wieder große internatio-
nale Veranstaltung gibt, obwohl ich weiß, dass auch diese Ren-
nen von allen Helfern viel abverlangen. Ich freue mich schon auf 
ein tolles Event und auf viele Sportlerinnen und Sportler, die ihr 
Bestes geben und mit Sicherheit tolle Leistungen an den Tag le-
gen werden.

Peter Bacher 
Dear athletes!
I am pleased that our performance center winterleiten is once again the venue for a major 
event, the 14th FIL Junior World Championships 2024. We are proud of many volunteers, espe-
cially Hubert and Gerhard Götschl. With a large team you have managed to set up a center for 
athletes. It‘s always an honore, to host such big international events, although I know that these 
races also demand a lot from everyone who helps. I‘m looking forward to a great event and to 
many athletes who will give their best and will certainly put in great performances. 

Yours
Peter Bacher

Dear athletes and luge enthusiasts!
 
It is a very special honor for the city of Judenburg and the Zirbenland region to be the venue 
for the 14th FIL Junior World Championships on the natural luge run on the Winterleiten. As 
mayor of the district capital Judenburg, I would especially like to thank the dedicated team at 
SC Obdach for the fact that our top facility on the Winterleiten has been repeatedly chosen as 
a venue for major luge events. I am particularly pleased that we are able to welcome so many 
talented young sledders here. I wish all participants and accompanying persons a pleasant stay 
in our region. To all the young athletes I wish successful competitions and hope that these youth 
games on the Winterleiten run smoothly and without accidents.

Mag.a Elke Florian, mayor of the city of Judenburg



Markus Prock
Präsident des Österreichischen Rodelverbandes
 

Liebe Freunde des Naturbahn-Rodelsports!
Als Präsident des Österr. Rodelverbandes freut es mich, Sie in 
Winterleiten zur Junioren-Weltmeisterschaft im Rennrodeln auf 
Naturbahn begrüßen zu dürfen. Der SC Obdach mit OK-Chef Hu-
bert Götschl hat bereits zahlreiche nationale und internationale 
Großveranstaltungen ausgerichtet und ich bin mir sicher, dass wir 
wieder mit einem perfekt organisierten Rennen rechnen können. 
Mein Dank gilt den Funktionär:innen, Kampfrichter:innen und vor 
allem den ehrenamtlichen Helfer:innen, ohne die die erfolgreiche 
Durchführung einer solchen Veranstaltung nicht möglich wäre. Es 
freut mich besonders, dass die weltbesten Nachwuchsathlet:in-
nen in unserem Bundesleistungszentrum Obdach-Winterleiten um WM-Medaillen kämpfen 
werden. Persönlich und im Namen des Österr. Rodelverbandes heiße ich alle Sportler:innen in 
der Steiermark herzlich willkommen und wünsche ihnen einen schönen, erfolgreichen Aufent-
halt mit sportlich fairen und unfallfreien Rennen. Dem SC Obdach wünsche ich eine erfolgrei-
che und unfallfreie Veranstaltung und den ZuschauerInnen spannende und mitreißende Wett-
kämpfe. 

Rodel Heil!

Markus Prock
Präsident des Österreichischen Rodelverbandes

Dear friends of natural track luge!
As the President of the Austrian Luge Federation, I would like to welcome you to Winterleiten for 
the Junior World Championships on natural track luge. The SC Obdach with Event Director Hu-
bert Götschl has already organized numerous national and international events and I am sure 
that we can expect another perfectly organized race. My thanks go to the officials, judges and, 
above all, the volunteers, without whom the successful implementation of such an event would 
not be possible. I am particularly pleased that the world‘s best young athletes will be competing 
for World Championship medals at our Federal Training Center in Obdach-Winterleiten. Per-
sonally, and on behalf of the Austrian Luge Federation, I would like to welcome all athletes in 
Styria and wish them a pleasant and successful stay with fair and accident-free races. I wish the 
SC Obdach a successful and accident-free event, and I hope the spectators will enjoy exciting 
competitions.

Best regards,

Markus Prock
President of the
Austria Luge Federation

GRUSSWORTE / GREETINGS



GRUSSWORTE / GREETINGS
Einars Fogelis
Präsident der FIL

Im Namen des Internationalen Rodelverbandes möchte ich Sie 
zu den 14. FIL Junioren Weltmeisterschaften im Rennrodeln in 
Winterleiten herzlich willkommen heißen. Es freut mich beson-
ders, dass die Junioren Weltmeisterschaften im traditionsreichen 
Winterleiten ausgetragen werden. Der SC Obdach hat nicht nur 
in der letzten Saison bewiesen, sondern schon in der Vergangen-
heit gezeigt, dass er mit seiner langjährigen Wettkampferfahrung 
immer perfekt organisierte Veranstaltungen bieten kann. Wie wir 
wissen, bereitet die Organisation einer solchen Junioren Welt-
meisterschaft bereits im Vorfeld sehr viel Mühe und bedarf einer 
großen Einsatzbereitschaft. Ich möchte mich deshalb auf diesem 
Wege bei den Organisatoren und Helfern für die arbeitsintensive 
Vorbereitung und die Durchführung bedanken. Es ist sehr schön zu sehen, aber nicht selbst-
verständlich, dass sich eine Vielzahl von Menschen ehrenamtlich in den Dienst des Sportes 
stellen. Auf diesem Wege wünsche ich allen Athletinnen und Athleten, sowie deren Trainern 
und Betreuern spannende, unfallfreie und in jeder Hinsicht erfolgreiche Wettkämpfe und den 
Zuschauern viel Freude an den Rennen.

Einars Fogelis
Präsident der FIL

On behalf of the International Luge Federation, I would like to welcome you to the 14th FIL Luge 
Junior World Championships in Winterleiten. I am particularly pleased that the Junior World 
Championships are being held in traditional Winterleiten. With its many years of competition 
experience, SC Obdach proved to be a worthy host not only last season, but also in the past, 
has shown that it can always offer perfectly organized events. As we know, the organization of 
such a Junior World Championships takes a lot of effort in the run-up and requires a great deal 
of commitment. I would therefore like to take this opportunity to thank the organizers and hel-
pers for their hard work in preparing and staging the event. It is very nice to see, but not to be 
taken for granted, that a large number of people volunteer their time in the service of our sport.
I would like to take this opportunity to wish all athletes and their coaches and support staff ex-
citing, accident-free, and successful competitions in every respect, and for the spectators much 
enjoyment at the races.

Einars Fogelis
FIL President
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Veranstalter / Organizer Federation Internationale de Luge (FIL)
Nationalerveband / National Federation Österreichischer Rodelverband (ÖRV)
Durchführender Verein / Realization of Race SC Obdach Sektion Rodeln
Organisation / Organizing Ing. Karl Wiegisser / 

www.rodelzentrum-winterleiten.at
Repräsentatn der FIL /  FIL Representative Buta Sorin (FIL)
Sportdirektor der FIL /  FIL Sports Director Castiglioni Andreas (FIL)
Rennbüro / Race Office Zielhaus der Rodelbahn
Unterkunft / Accommodation www.judenburg.com 

www.murtal.at/steiermark

Landeshauptmann Mag. Christopher Drexler
Landeshauptmann Stv. Anton Lang
Steirischer Sportlandesrat Dr. Karlheinz Kornhäusl
Präsident des ÖRV Markus Prock
Bgm. Stadtgemeinde Judenburg Mag.a Elke Florian
Bgm. Marktgemeinde Obdach Peter Bacher
Kommandant TÜPL Seetall Oberst Manfred Hofer
Präsident des StRV Gerhard Kleinhofer
Obmann SC Obdach Peter Pirker

TECHN. DELEGIERTER / TECHN. DELEGATE Markt Manfred (FIL)
JURY VORSITZENDER / JURY PRESIDENT Batkowski Erich (AUT)

JURY MITGLIEDER / JURY MEMBERS zwei Mannschaftsführer (werden vor Ort bestimmt)
RENNLEITER / RACE DIRECTOR Götschl Gerhard
STARTLEITER / START LEADER Binder Friedl 
ZIELLEITER / FINISH LEADER Kern Franz
BAHNCHEF / CHIEF OF TRACK Maier Johann & Kaltner Harald  
ZEITNEHMUNG / TIMEKEEPING Sportedv Mall (AUT)
STARTER / STARTER Leitner Johann
GERÄTEKONTROLLE / DEVICE CONTROL Apolloner Engelbert & Apolloner Elias 
STRECKENDIENST / TRACK MAINTENANCE SC Obdach
SPRECHER / SPEAKER Luneschnik Heinz 
RENNBÜRO / RACE OFFICE Kienzl Helga, Götschl Gudrun
RENNARZT / RACE DOCTOR Dr. Winkler & Dr. Kobald
SANITÄTSDIENST / RESCUE SERVICE Bergrettung Judenburg/Rotes Kreuz Judenburg
ALTERSKLASSEN / AGE CLASSES Junioren weiblich 

Junioren männlich 
Junioren Doppelsitzer

14. FIL JUNIOR WORLD CHAMPIONSHIPS | NATURAL TRACK LUGE

Rennkomitee / Wettkampfbestimmungen

Ehrenschutz

Information



Wettkampfordnung
Allgemeine Bestimmungen
Das Weltcuprennen wird nach den geltenden Bestim-
mungen der IRO durchgeführt

Haftung
Der veranstaltende Verein bzw. Verband übernimmt 
keine Haftung für Unfälle der Teilnehmer oder Unfälle 
gegenüber Dritten vor, während und nach der Ver-
anstaltung
Nenngeld
Einsitzer € 15,--
Doppelsitzer € 20,--
Teambewerb € 30,--

Competition Rules
General Rules
The World Cup Competition will be held according to 
IRO-regulations 

Responsibility
The organizing federation / club does not take any 
responsibility for accidents of participants or acci-
dents with other persons before, during and after the 
race.
registration-fee 
single € 15,-- 
doubleseater € 20,--
Team competition € 30,--

„Der Veranstalter behält sich eventuelle Programmänderungen vor.
The Organizing Committee reserves to change program.“

Programm
Mittwoch - 07.02.2024
12:00 Uhr Nennschluss www.fil-luge.org
Donnerstag - 08.02.2024

Anreise und Bahnbesichtigung
19:00 Uhr Mannschaftsführersitzung und 

Nummernverlosung im 
Zielraum

Freitag - 09.02.2024
09:00  Uhr Nationentraining Damen / 

Herren und Nationentraining 
Doppel ( jeweils zwei Trainings-
läufe)

Samstag - 10.02.2024
09:00 Uhr 1. Wertungslauf Doppel
45 Minuten Vorbereitungszeit
10:00 Uhr Finallauf Doppel
anschließend Blumenzeremonie und Sieger-

ehrung Doppelsitzer
11:00 Uhr 1. Wertungslauf Einsitzer 

Damen / Herren
anschließend Mannschaftsführersitzung im 

Zielraum
Sonntag - 11.02.2024 
09:30 Uhr 2. Wertungslauf Einsitzer 

Damen / Herren
11:30 Uhr Finallauf Einsitzer Damen / 

Herren
anschließend Blumenzeremonie Einsitzer 

Damen / Herren
13:30 Uhr Teambewerb
14:30 Uhr Siegerehrung Damen / Herren 

im Zielraum

Program
Wednesday - 07.02.2024
12:00 AM Deadline for entries www.fil-luge.org
Thursday - 08.02.2024 

arrival and inspection of the track 
07.00 PM team captain´s meeting and draw of 

start number in the finish area

Friday - 09.02.2024 
9:00 AM nationentraining women / men and 

doubles (two runs for all participants)

Saturday - 10.02.2024 
9:00 AM 1st competition run doubles
45 minutes preparation time 
10:00 AM final run doubles
followed flower ceremony and medal ceremony 

doubles
11:00 AM 1st competition run women /men

followed Team captain´s meeting in the finish 
area

Sunday - 11.02.2024 
9:30 AM 2nd competiton run women / men

11:30 AM final run women / men

followed flower ceremony single women /men

1:30 PM Team Competition
2:30 PM award ceremony women / men
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DIE RENN- 
STRECKE

Herr Marcel Busse, MSc
8750 Judenburg | Hans-Kloepfer-Straße 8/7

Mobil: +43 664 202 44 41
Email: office@m-baze.com

Web: www.m-baze.com


